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1. [bookmark: _Toc66290770]SĄVOKOS

1.1. Vartojamos sąvokos ir trumpiniai:

	PO

DPS
	Perkančioji organizacija, Švietimo mainų paramos fondas

dinaminė pirkimų sistema

	Konkretaus pirkimo dokumentai
	Švietimo mainų paramos fondo pateikiami arba nurodomi dokumentai, kuriuose numatytos sąlygos ir reikalavimai DPS tiekėjų dalyvavimui konkrečiame pirkime

	Konkretus pirkimas
	pirkimo procedūros, atliekamos sukurtos DPS pagrindu pagal Užsakovo nustatytas sąlygas ir skirtos sudaryti Pirkimo sutartis

	Konkretaus pirkimo maksimali kaina
	Užsakovo nurodoma bendra užsakomo pirkimo objekto kaina, kurią DPS tiekėjui viršijus jo pasiūlymas atmetamas

	Konkretaus pirkimo objekto maksimalus įkainis
	Užsakovo nurodoma pirkimo objekto atitinkamos sudedamosios dalies mato vieneto kaina, kurią bent vieną DPS tiekėjui viršijus jo pasiūlymas atmetamas

	Pasiūlymas
	PO DPS tiekėjo pateiktas pasiūlymas dėl konkretaus pirkimo

	Pirkimo objektas
	Užsakovo nurodyta ir konkretaus pirkimo dokumentuose įvardyta techninę specifikaciją atitinkanti paslauga, kuri yra Pirkimo sutarties dalykas

	Pirkimo sutartis
	sutartis, kurią įvykdžius konkretų pirkimą sudaro DPS tiekėjas ir PO, vadovaudamiesi konkretaus pirkimo dokumentais



1.2. Kitos vartojamos sąvokos atitinka pirkimo dokumentų A dalyje ir viešuosius pirkimus reglamentuojančiuose teisės aktuose vartojamas sąvokas.

2. [bookmark: _Toc66290771][bookmark: _bookmark1]BENDROSIOS NUOSTATOS

2.1. Konkretus pirkimas vykdomas PO sukurtos DPS pagrindu.
2.2. DPS pagrindu atlikdama kiekvieną Konkretų pirkimą dėl Pirkimo sutarties  sudarymo, PO vienu metu CVP IS susirašinėjimo priemonėmis išsiunčia kvietimus pateikti pasiūlymus visiems DPS tiekėjams dėl pirkimo objekto (jeigu pirkimas suskirstytas į dalis/kategorijas, kvietimai siunčiami tiems DPS tiekėjams, kurie priskirti atitinkamai daliai/kategorijai).
2.3. Konkretaus pirkimo procedūrose gali dalyvauti tik gavę leidimą dalyvauti DPS ir prie CVP IS prisijungę tiekėjai. Jei konkretus pirkimas vykdomas dėl vertinimo paslaugų, pasiūlymą pateikti gali tie DPS tiekėjai, kurie pateikė savo paslaugų aprašymus/dokumentaciją CVP IS pagal pirkimo dokumentų A dalyje nurodytą tvarką).
2.4. Konkretaus pirkimo vykdymui naudojamas CVP IS. Visos DPS konkretaus pirkimo procedūros, bendravimas bei keitimasis informacija vykdomi naudojantis tik CVP IS priemonėmis.
2.5. Konkretaus pirkimo procedūras vykdo PO pagal nurodytas ir konkretaus pirkimo dokumentuose nustatytas sąlygas bei reikalavimus.
2.6. Konkretaus pirkimo dokumentus sudaro (pagal pirmumo tvarką, išskyrus skelbimą apie pirkimą, kuris skirtas DPS sukūrimui – skelbime nurodyta informacija turi viršenybe kitų pirkimo dokumentų atžvilgiu, jei informacija jame ir kituose pirkimo dokumentuose skiriasi):
2.6.1. Kvietimas pateikti pasiūlymą;
2.6.2. Konkretaus pirkimo dokumentų paaiškinimai, patikslinimai;
2.6.3. Pirkimo dokumentų C dalis;
2.6.4. Pirkimo dokumentų A dalis (kiek tai aktualu konkretaus pirkimo vykdymui);
2.6.5. Skelbimas apie pirkimą (DPS sukūrimas) (kiek tai aktualu konkretaus pirkimo vykdymui).
2.7. Vykdant konkretų pirkimą, vadovaujamasi Viešųjų pirkimų įstatymu ir kitais viešuosius pirkimus reglamentuojančiais teisės aktais ir konkretaus pirkimo dokumentais.
2.8. Gavęs kvietimą pateikti pasiūlymą DPS tiekėjas, CVP IS priemonėmis gali kreiptis į PO dėl konkretaus pirkimo sąlygų patikslinimo ar paaiškinimo:
2.8.1. Prašymai paaiškinti pirkimo sąlygas gali būti pateikiami CVP IS susirašinėjimo priemonėmis ne vėliau kaip likus 3 dienoms (kalendorinėms) iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Tiekėjai turėtų būti aktyvūs ir pateikti klausimus ar paprašyti paaiškinti pirkimo dokumentus iš karto juos išanalizavę, atsižvelgdami į tai, kad, pasibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, pasiūlymų turinio keisti nebus galima;
2.8.2. Atsakydamas į kiekvieną DPS tiekėjo CVP IS priemonėmis pateiktą prašymą paaiškinti konkretaus pirkimo sąlygas, jeigu jis buvo pateiktas laiku, arba aiškindama, tikslindama pirkimo sąlygas savo iniciatyva, PO turi paaiškinimus, patikslinimus pranešti ir išsiųsti visiems DPS tiekėjams, kurie pakviesti pateikti pasiūlymus dėl konkretaus pirkimo, ne vėliau kaip likus 2 dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. PO, atsakydama DPS tiekėjui, kartu siunčia paaiškinimus ir visiems DPS tiekėjams, kurie pakviesti pateikti pasiūlymus dėl konkretaus pirkimo, bet nenurodo, kuris DPS tiekėjas pateikė prašymą paaiškinti pirkimo sąlygas;
2.8.3. nesibaigus pasiūlymų dėl konkretaus pirkimo pateikimo terminui, PO turi teisę savo iniciatyva paaiškinti, patikslinti konkretaus pirkimo dokumentus, laikantis 2.8.2 punkte nustatytų reikalavimų.

3. [bookmark: _Toc66290772]PIRKIMO OBJEKTAS

3.1. [bookmark: _bookmark2]Pirkimo objektas – Kvietimo pateikti pasiūlymą techninėje specifikacijoje apibūdintos programos „Erasmus+“ paraiškų ir ataskaitų bei Valstybinių stipendijų programos paraiškų vertinimo paslaugos.
3.2. Perkami kiekiai nurodyti Kvietime pateikti pasiūlymą.

4. [bookmark: _Toc66290773][bookmark: _bookmark3]PASIŪLYMŲ TEIKIMAS

4.1. DPS tiekėjai teikia pasiūlymus, vadovaudamiesi Kvietimu pateikti pasiūlymą ir kitais pirkimo dokumentais.
4.2. Pasiūlymai turi būti pateikti iki pasiūlymų pateikimo termino, nurodyti Kvietime pateikti pasiūlymus, pabaigos CVP IS priemonėmis. PO turi teisę pratęsti pasiūlymo pateikimo terminą. Apie naują pasiūlymo pateikimo terminą CVP IS susirašinėjimo priemonėmis informuojami visi DPS tiekėjai, kuriems buvo išsiųstas kvietimas pateikti pasiūlymą;
4.3. Pateikdamas pasiūlymą, DPS tiekėjas sutinka su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis Konkretaus pirkimo dokumentuose.
4.4. Pasiūlymas turi galioti 90 dienų nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 
4.5. Kiekvienas DPS tiekėjas gali pateikti tik vieną pasiūlymą Konkrečiam pirkimui, nepriklausomai nuo to, ar teikiant pasiūlymą jis bus atskiras tiekėjas, ar ūkio subjekto grupės partneris (jungtinės veikos sutarties šalis).
4.6. Pasiūlyme pateikiama ši informacija:
4.6.1. Pasiūlymo kaina pagal pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus. Į pasiūlymo kainą turi būti įskaičiuotos visos tinkamam Pirkimo sutarties įgyvendinimui reikalingos išlaidos, rinkliavos ir mokesčiai.
4.6.2. Pirkimo sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai (jei jie žinomi). Jeigu pasitelkiamas subtiekėjas nebuvo numatytas DPS tiekėjo teiktoje paraiškoje, DPS tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti šio subtiekėjo EBVPD. Aktualių dokumentų, patvirtinančių pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitiktį kvalifikacijos reikalavimams, bus prašoma pateikti tik galimo laimėtojo nurodytų subtiekėjų. Tokiu atveju, PO patikrina galimo laimėtojo pasitelkiamo subtiekėjo kvalifikaciją ir informuoja DPS tiekėją apie patikrinimo rezultatus.
4.6.3. Patvirtinimas, kad EBVPD nurodyta informacija, kuri pateikta PO, teikiant paraišką, yra nepasikeitusi.
4.6.4. Konfidenciali pasiūlymo informacija (tokią informaciją sudaro, visų pirma, komercinė (gamybinė) paslaptis ir konfidencialieji pasiūlymų aspektai). Visas DPS tiekėjo pasiūlymas negali būti laikomas konfidencialia informacija. DPS tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra. Informacija, kurią viešai skelbti įpareigoja Lietuvos Respublikos įstatymai, negali būti DPS tiekėjo nurodoma kaip konfidenciali.
4.7. Pateikęs pasiūlymą DPS tiekėjas, iki pasiūlymo pateikimo termino pabaigos gali keisti (pateikiant naują pasiūlymą) arba atšaukti savo pasiūlymą dėl Konkretaus pirkimo.
4.8. Už pateikto pasiūlymo duomenų teisingumą ir teisėtumą yra atsakingas DPS tiekėjas.
4.9. Pasiūlymai išlieka konfidencialūs iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, o jų peržiūros galimybės neturi nei PO, nei DPS tiekėjai.

5. [bookmark: _Toc66290774]PASIŪLYMŲ VERTINIMAS

5.1. [bookmark: _bookmark4]Pradinis susipažinimas su pasiūlymais vykdomas PO (kai konkretų pirkimą atlieka Komisija – jos posėdyje).
5.2. Susipažįstant su pasiūlymais, atliekant pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo ir palyginimo procedūras, DPS tiekėjai ir jų atstovai nedalyvauja.
5.3. PO Konkretaus pirkimo procedūros metu netikrina kiekvieno DPS tiekėjo dėl pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitikimo kvalifikacijos reikalavimams patvirtinančių duomenų ar dokumentų, kurie buvo tikrinti paraiškų teikimo metu.
5.4. Jeigu DPS tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie atitiktį pirkimo dokumentų reikalavimams arba šių dokumentų ar duomenų trūksta, PO prašo DPS tiekėją šiuos dokumentus ar duomenis patikslinti, papildyti arba paaiškinti per PO nustatytą protingą terminą.
5.5. Kai pateiktame pasiūlyme nurodoma neįprastai maža kaina, PO prašo DPS tiekėjo pateikti reikalingas pasiūlymo detales, įskaitant kainos sudedamąsias dalis ir skaičiavimus. DPS tiekėjo pasiūlyme nurodyta kaina visais atvejais laikoma neįprastai maža, jeigu ji yra 30 ir daugiau procentų mažesnė už visų DPS tiekėjų, kurių pasiūlymai neatmesti dėl kitų priežasčių ir kurių kaina neviršija Konkrečiam pirkimui skirtų lėšų, nustatytų PO, pasiūlytų kainų arba sąnaudų aritmetinį vidurkį.
5.6. PO patikrina galimo laimėtojo duomenis ir (ar) dokumentus dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo ir atitikimo kvalifikacijos reikalavimams, pateiktus Konkrečiam pirkimui dėl naujų DPS tiekėjo nurodytų subtiekėjų, ir, jei taikoma, duomenis ir (ar) dokumentus dėl DPS tiekėjo darbuotojų ar ketinamų įdarbinti asmenų (specialistų, ekspertų), kurie anksčiau teiktoje paraiškoje nebuvo nurodyti, atitikimo kvalifikacijos reikalavimams.
5.7. PO, kaip numatyta 5.6 punkte, patikrinęs dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo ir atitikimo kvalifikacijos reikalavimams, CVP IS susirašinėjimo priemonėmis informuoja DPS tiekėją ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas apie šio patikrinimo rezultatus, pagrįsdama priimtus sprendimus. Jeigu PO iš ankstesnės pirkimo procedūros jau turi dokumentus, įrodančius subtiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, atitikimą kvalifikacijos reikalavimams, kituose pirkimo procedūrose pasinaudoja šiais turimais dokumentais ir papildomai netikrina.
Pasiūlymo dėl Konkretaus pirkimo atmetimas
5.8. Pasiūlymas dėl Konkretaus pirkimo atmetamas, jeigu (esant bent vienam iš šių atvejų):
5.8.1. DPS tiekėjas pasiūlymą pateikė ne CVP IS priemonėmis;
5.8.2. Pasiūlymą pateikęs DPS tiekėjas pašalinamas iš Konkretaus pirkimo procedūros dėl pašalinimo pagrindų buvimo arba DPS tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis dėl DPS tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimo ar šių dokumentų ar duomenų nepateikė ir, Komisijai prašant, jų nepateikė ar nepatikslino;
5.8.3. Pasiūlymą pateikęs DPS tiekėjas neatitinka nustatytų kvalifikacijos reikalavimų arba DPS tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius ir/ar klaidingus dokumentus ar duomenis dėl atitikties kvalifikacijos reikalavimams arba šių dokumentų ar duomenų nepateikė ir, Komisijai prašant, jų nepateikė ar nepatikslino;
5.8.4. Pasiūlymas neatitinka Konkretaus pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų;
5.8.5. DPS tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie atitiktį pirkimo dokumentų reikalavimams arba šių dokumentų ar duomenų nepateikė ir, jei taikoma, PO prašant jų nepateikė ar nepatikslino.
5.8.6. DPS tiekėjas per PO nurodytą terminą neištaisė aritmetinių klaidų ir (ar) nepaaiškino pasiūlymo.
5.8.7. Pasiūlyta pasiūlymo kaina ir (ar) bent viena pirkimo objekto sudedamosios dalies mato vieneto kaina yra per didelė ir nepriimtina (kai taikoma).
5.8.8. Buvo pasiūlyta neįprastai maža kaina ir DPS tiekėjas PO prašymu nepateikė tinkamų pasiūlytos mažos kainos pagrįstumo įrodymų.

Laimėjusio pasiūlymo nustatymas
5.9. PO laimėjusį nustato ekonomiškai naudingiausią pagal pirkimo dokumentuose nurodytus kriterijus pasiūlymą, jeigu tenkinamos visos šios sąlygos:
5.9.1. Pasiūlymas atitinka kvietime pateikti pasiūlymą ir pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus, sąlygas ir kriterijus;
5.9.2. Pasiūlymą pateikęs DPS tiekėjas neturi pašalinimo pagrindų nurodytų pirkimo dokumentų A dalies 1 priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“;
5.9.3. Pasiūlymą pateikęs DPS tiekėjas atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus;
5.9.4. Pasiūlymą pateikęs DPS tiekėjas per PO nustatytą terminą patikslino, papildė, paaiškino pasiūlymo informaciją.
5.9.5. Pasiūlyta pasiūlymo kaina ir (ar) įkainis (jei taikoma) nėra per didelė ir nepriimtina.
5.9.6. Nėra Viešųjų pirkimų įstatymo 57 straipsnio 3 dalyje nustatytų aplinkybių dėl neįprastai mažos kainos.
5.10. Pasiūlymų eilė nustatoma ekonominio naudingumo mažėjimo tvarka . Tais atvejais, kai kelių DPS tiekėjų pasiūlymų ekonominis naudingumas yra vienodas, sudarant pasiūlymų eilę, pirmesnis į šią eilę įrašomas DPS tiekėjas, kurio pasiūlymas pateiktas anksčiausiai.
5.11. PO ne vėliau kaip  per 5 d. d. CVP IS priemonėmis DPS suinteresuotus dalyvius informuoja apie konkretaus pirkimo procedūros rezultatus, praneša apie priimtą sprendimą dėl pirkimo sutarties sudarymo bei nurodo:
5.12. Nustatytą pasiūlymų eilę, laimėjusį pasiūlymą, informaciją, kad pirkimo sutarties sudarymo atidėjimo terminas netaikomas (vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 8 dalies 2 punktu);
5.13. DPS tiekėjui, kurio pasiūlymas buvo atmestas, pasiūlymo atmetimo priežastis.
5.14. Jei priimamas sprendimas nesudaryti Pirkimo sutarties, minėtame pranešime nurodomos tokio sprendimo priežastys.
5.15. PO gali nuspręsti nepripažinti laimėtoju ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusiu DPS tiekėju, jeigu paaiškėja, kad pasiūlymas neatitinka Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų.

6. [bookmark: _Toc66290775]KONKRETAUS PIRKIMO PROCEDŪRŲ NUTRAUKIMAS

6.1. [bookmark: _bookmark5]Bet kuriuo metu iki Pirkimo sutarties sudarymo PO turi teisę savo iniciatyva nutraukti pradėtas Konkretaus pirkimo procedūras, jeigu atsirado aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti (įskaitant CVP IS gedimus), ir privalo tai padaryti, jeigu buvo pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnio 1 dalyje nustatyti principai ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
6.2. Apie Konkretaus pirkimo nutraukimą informuojami visi DPS tiekėjai, kuriems buvo išsiųstas kvietimas pateikti pasiūlymą dėl Konkretaus pirkimo.

7. [bookmark: _Toc66290776]PIRKIMO SUTARTIES SUDARYMAS
[bookmark: _bookmark6]
7.1. Įvykus Konkrečiam pirkimui PO sudaro Pirkimo sutartį. Pirkimo sutarties forma pagal prie pirkimo dokumentų C dalyje pridedamą Pirkimo sutarties projektą siunčiama tiekėjui per CVP IS.
7.2. DPS tiekėjas, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, per 5 (penkias) darbo dienas nuo PO pasirašytos Pirkimo sutarties gavimo dienos, pasirašo Pirkimo sutartį ir grąžina ją PO.
7.3. Jei DPS tiekėjas, kurio pasiūlymas buvo pripažintas laimėjusiu per 5 (penkias) darbo dienas Pirkimo sutarties nepasirašo, negrąžina, atsisako ją sudaryti pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis, nepateikia Pirkimo sutarties galiojimo užtikrinimo, jei toks reikalaujamas, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti Pirkimo sutartį. Tokiu atveju Pirkimo sutartį siūloma sudaryti DPS tiekėjui, kurio pasiūlymas pagal nustatytą pasiūlymų eilę yra pirmas po DPS tiekėjo, su kuriuo buvo priimtas sprendimas sudaryti Pirkimo sutartį.
7.4. Sudarius Pirkimo sutartį, Konkretaus pirkimo procedūros pasibaigia.

8. [bookmark: _Toc66290777]GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA

8.1. [bookmark: _bookmark7]Tiekėjas, kurio nuomone PO nesilaikė Viešųjų pirkimų įstatymo reikalavimų ir tuo pažeidė ar pažeis jo teisėtus interesus, turi teisę iki Pirkimo sutarties sudarymo pareikšti raštu pretenziją PO (CVP IS priemonėmis, kitomis elektroninėmis priemonėmis, faksu arba pasirašytinai per pašto paslaugos teikėją ar kitą tinkamą vežėją) dėl PO veiksmų ar priimtų sprendimų. Ginčų nagrinėjimo tvarka numatyta Viešųjų pirkimų įstatymo VII skyriuje.
8.2. PO  nagrinėja tik tas Tiekėjų pretenzijas, kurios gautos iki Pirkimo sutarties sudarymo dienos.

[bookmark: _Toc66290778][bookmark: _Hlk66087859]1 priedas. Kvietimas pateikti pasiūlymus

Kvietime pateikti pasiūlymą pateikiama ši informacija:
1. Pirkimo objekto techninė specifikacija;
2. Pirkimo objektas skaidomas/neskaidomas į pirkimo objekto dalis;
3. Vertinimo paslaugos aprašymas
4. Perkamų vertinimo paslaugų kiekiai;
5. Pirkimo sutartyje nustatomos Paslaugos vieno vertinimo kainos, PO paslaugų kiekius užsako pagal poreikį iki išperkama pradinė Pirkimo sutarties vertė arba baigiasi Pirkimo sutarties galiojimo terminas, taikoma fiksuoto įkainio su peržiūra kainodara;
6. Pasiūlymo pateikimo terminas - 5 darbo dienos;
7. Pirkimo sutarties galiojimo laikotarpis;
8. Preliminari numatoma Pirkimo sutarties įsigaliojimo data;
9. Konkretaus pirkimo maksimalus vertinimo įkainiai:
I. Programos „Erasmus+“ paraiškų vertinimas:	
1.1 Programos „Erasmus+“ mobilumo mokymosi tikslais paraiškų bendrojo ugdymo, profesinio mokymo, suaugusiųjų šveitimo ir aukštojo mokslo srityse maksimalūs vertinimų įkainiai:
	Eil.
Nr.
	Paslaugų   pavadinimas
	Maksimalus įkainis už vieną vertinimą2

	1. 
	Mobilumo mokymosi tikslais bendrojo ugdymo,  profesinio mokymo, suaugusiųjų švietimo srities paraiškų vertinimo paslaugos1
	 45,00 Eur

	2. 
	Mobilumo mokymosi tikslais aukštojo mokslo srities paraiškų vertinimo paslaugos1
	60,00  Eur


		 Paraiškos yra konsoliduojamos, taikomas konsolidavimo koeficientas 1,2 
2 Maksimalūs įkainiai gali keistis

1.2 Programos „Erasmus+“ partnerysčių bendradarbiavimui paraiškų (angl. „Partnerships for cooperation“) bendrojo ugdymo, profesinio mokymo, suaugusiųjų šveitimo ir aukštojo mokslo srityse maksimalūs vertinimų įkainiai:
	                Eil.
Nr.
	Paslaugų   pavadinimas
	Maksimalus įkainis už vieną vertinimą2

	1. 
	Bendradarbiavimo partnerystės bendrojo ugdymo,  profesinio mokymo, suaugusiųjų švietimo ir aukštojo mokslo srities paraiškų vertinimo paslaugos1
	 85,00 Eur

	2. 
	Mažos apimties partnerystės bendrojo ugdymo, profesinio mokymo ir  suaugusiųjų švietimo srities paraiškų vertinimo paslaugos1
	65,00  Eur


		 Paraiškos yra konsoliduojamos, taikomas konsolidavimo koeficientas 1,2 
2 Maksimalūs įkainiai gali keistis




1.3 Programos „Erasmus+“ akreditacijų paraiškų bendrojo ugdymo, profesinio mokymo, suaugusiųjų šveitimo srityse maksimalūs vertinimų įkainiai:
	                Eil.
Nr.
	Paslaugų   pavadinimas
	Maksimalus įkainis už vieną vertinimą2

	1. 
	Bendrojo ugdymo, profesinio mokymo ir  suaugusiųjų švietimo srities akreditacijos paraiškų vertinimo paslaugos1
	 60,00 Eur


		 Paraiškos yra konsoliduojamos, taikomas konsolidavimo koeficientas 1,2 
2 Maksimalūs įkainiai gali keistis

II. Programos „Erasmus+“ projektų ataskaitų bendrojo ugdymo, profesinio mokymo, aukštojo mokslo ir suaugusiųjų švietimo srityse maksimalūs vertinimų įkainiai: 
	                Eil.
Nr.
	Paslaugų   pavadinimas
	Maksimalus įkainis už vieną vertinimą1

	1. 
	Intelektinius produktus kuriančių bendradarbiavimo partnerystės bendrojo ugdymo, profesinio mokymo, suaugusiųjų švietimo ir aukštojo mokslo srities paraiškų vertinimo paslaugos
	160,00 Eur

	2. 
	Patirties mainų bendradarbiavimo partnerystės bendrojo ugdymo, profesinio mokymo ir  suaugusiųjų švietimo srities paraiškų vertinimo paslaugos
	65,00 Eur

	3. 
	Bendradarbiavimo partnerystės bendrojo ugdymo, profesinio mokymo, suaugusiųjų švietimo ir aukštojo mokslo srities paraiškų vertinimo paslaugos
	160,00 Eur

	4. 
	Mažos apimties partnerystės bendrojo ugdymo, profesinio mokymo ir  suaugusiųjų švietimo srities paraiškų vertinimo paslaugos
	65,00 Eur


1 Maksimalūs įkainiai gali keistis

[bookmark: _Hlk62799766] Valstybinių stipendijų programos paraiškų maksimalūs vertinimų įkainiai: 
	                Eil.
Nr.
	Paslaugų   pavadinimas
	Maksimalus įkainis už vieną vertinimą1

	1. 
	Paramos studentams užsieniečiams, įstojusiems į magistratūros studijas Lietuvos aukštosiose mokyklose paraiškų vertinimo paslaugos
	15,00 Eur

	2. 
	Valstybinių stipendijų užsieniečiams (tame tarpe ir lietuvių kilmės) dalinėms ir dalinėms lituanistinėms studijoms paraiškų vertinimo paslaugos
	15,00 Eur

	3. 
	Lietuvos mokslo ir studijų institucijų doktorantūros studijų studentų  dalinėms studijoms tarptautinį pripažinimą pelniusiuose užsienio valstybių universitetuose paraiškų vertinimo paslaugos
	25,00 Eur

	4. 
	Valstybinių stipendijų programos paraiškų, skirtu užsieniečiams dėstytojams, atvykstantiems dėstyti Lietuvos aukštosiose mokyklose, paramai gauti vertinimo paslaugos
	25,00 Eur


1 Maksimalūs įkainiai gali keistis

10. Konkretaus Pirkimo maksimali kaina, Eur su mokesčiais. Užsakovui nurodžius konkretaus pirkimo maksimalią (-ias) paslaugos mato vieneto kainą (-as), konkretaus pirkimo maksimali kaina lygi visų konkrečiame Pirkime nurodytų preliminarių Paslaugų kiekių ir šioms paslaugoms kiekiams taikomų Paslaugų mato vieneto kainų sandaugai (sandaugų sumai) Eur su mokesčiais 
11. Užsakovo nurodytas už Pirkimo sutarties vykdymo priežiūrą atsakingas asmuo (vardas, pavardė, pareigos, tel. Nr., el. paštas);
12. Užsakovo nurodytas už Pirkimo sutarties/ jos pakeitimų paskelbimą atsakingas asmuo (vardas, pavardė, pareigos, tel. Nr., el. paštas);
13. Konfidenciali konkretaus pasiūlymo informacija (tokią informaciją sudaro, visų pirma, komercinė (gamybinė) paslaptis ir konfidencialieji pasiūlymų aspektai). Visas DPS tiekėjo pasiūlymas negali būti laikomas konfidencialia informacija. DPS tiekėjui nenurodžius kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra. Informacija, kurią viešai skelbti įpareigoja Lietuvos Respublikos įstatymai, negali būti DPS tiekėjo nurodoma kaip konfidenciali;
14. Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir tvarka. 
15. Reikalavimas pateikti PO teiktoje Konkursui paraiškoje nenurodytus, bet šiai sutarčiai pasitelkiamus subtiekėjus ir jų EBVPD;
16. Informacija, kad alternatyvūs pasiūlymai nepriimami.
17. Interneto adresas, kuriuo CVP IS ar kitur yra paskelbti pirkimo dokumentai;
18. Pasiūlymo pateikimo kalba, kuria jis turi būti parengtas;  
19. Kvietime pateikti pasiūlymą gali būti pateikiama ir kita informacija apie pirkimo sąlygas bei informacija, kurią turi nurodyti ir / ar pateikti DPS tiekėjas pasiūlyme.























[bookmark: _Toc66290779]
2 priedas. Sutarties projektas

PIRKIMO SUTARTIS



Švietimo mainų paramos fondas (kodas 300629875), toliau – Užsakovas, atstovaujama direktorės Daivos Šutinytės, veikiančio pagal įstatus ir ____________ juridinio asmens pavadinimas (kodas _________), toliau – Teikėjas, atstovaujama __________________, veikiančio pagal ____________________, toliau kartu šioje sutartyje vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, sudarė ir pasirašė šią Paslaugų teikimo sutartį, toliau vadinamą Sutartimi.
[bookmark: _Hlk66884375]A	2021 m. _____ mėn. __ d. buvo paskelbtas dinaminis pirkimas dėl „Erasmus+” ir Valstybinių stipendijų programų paraiškų ir ataskaitų vertinimo paslaugų pirkimo, Nr. ______;
B	202_ m. _____ mėn. __ d. buvo paskelbtas konkretus pirkimas (toliau – Konkursas) dinaminėje pirkimų sistemoje
C	vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu, Užsakovo supaprastintomis viešųjų pirkimų taisyklėmis bei Konkurso sąlygomis Teikėjas buvo pripažinti Konkurso laimėtoju;



I. SUTARTIES OBJEKTAS

1.1. Teikėjas įsipareigoja teikti įsigyti kokybiškas programos „Erasmus+“ paraiškų ir ataskaitų bei Valstybinių stipendijų programos paraiškų išorinio vertinimo paslaugas atsižvelgiant į techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus, kurių charakteristikos, reikalavimai ir apimtys nurodytos Techninėje specifikacijoje (Priede Nr. 1). 



II. PASLAUGŲ TEIKIMO TERMINAS IR VIETA

2.1. Paslaugos suteikimo terminas – nurodytas Techninėje specifikacijoje ir konkretaus pirkimo sąlygose. Techninė specifikacija Sutartyje suprantama tiek kaip 2021 m. _____ mėn. __ d. buvo paskelbtas dinaminis pirkimas dėl „Erasmus+” ir Valstybinių stipendijų programų paraiškų ir ataskaitų vertinimo paslaugų pirkimo, Nr. ______ pateikta Techninė specifikacija, tiek konkretaus pirkimo techninė specifikacija. Jei skiriasi šių techninių specifikacijų turinys, vadovaujamasi konkretaus pirkimo technine specifikacija;
2.2. Paslaugų suteikimo vieta – elektroniniu būdu (vertinant „Erasmus+“ projektų paraiškas ir ataskaitas turi būti dirbama Europos Komisijos pateiktu IT įrankiu, prie kurio prieigą suteikia Užsakovas).


III. KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

3.1. Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio kainodara. Su Teikėju atsiskaitoma po visiško paslaugų suteikimo.
3.2. Užsakovas sumoka Teikėjui už faktiškai suteiktas paslaugas pagal lentelėje nurodytus įkainius[footnoteRef:1]: [1:  Pastaba: sudarant pirkimo sutartį, jeigu dalies paslaugų nebus perkama konkrečiame pirkime, lentelės dalys su neperkamomis paslaugomis bus ištrinamos. ] 

	[bookmark: _Hlk66959455]Eil.
Nr.
	Paslaugų   pavadinimas
	Kiekis vnt.
	Vieneto
įkainis EUR
be PVM
	Vieneto
įkainis  EUR
su PVM

	1. 
	Mobilumo mokymosi tikslais bendrojo ugdymo, profesinio mokymo, suaugusiųjų švietimo srities paraiškų vertinimo paslaugos
	
	
	

	2. 
	Mobilumo mokymosi tikslais aukštojo mokslo srities paraiškų vertinimo paslaugos
	
	
	

	3. 
	Bendradarbiavimo partnerystės bendrojo ugdymo,  profesinio mokymo, suaugusiųjų švietimo ir aukštojo mokslo srities paraiškų vertinimo paslaugos
	
	
	

	4. 
	Mažos apimties partnerystės bendrojo ugdymo, profesinio mokymo ir suaugusiųjų švietimo srities paraiškų vertinimo paslaugos
	
	
	

	5. 
	Bendrojo ugdymo, profesinio mokymo ir suaugusiųjų švietimo srities akreditacijos paraiškų vertinimo paslaugos
	
	
	

	6. 
	Intelektinius produktus kuriančių bendradarbiavimo partnerystės bendrojo ugdymo, profesinio mokymo, suaugusiųjų švietimo ir aukštojo mokslo srities paraiškų vertinimo paslaugos
	
	
	

	7. 
	Patirties mainų bendradarbiavimo partnerystės bendrojo ugdymo, profesinio mokymo ir suaugusiųjų švietimo srities paraiškų vertinimo paslaugos
	
	
	

	8. 
	Bendradarbiavimo partnerystės bendrojo ugdymo, profesinio mokymo, suaugusiųjų švietimo ir aukštojo mokslo srities paraiškų vertinimo paslaugos
	
	
	

	9. 
	Mažos apimties partnerystės bendrojo ugdymo, profesinio mokymo ir suaugusiųjų švietimo srities paraiškų vertinimo paslaugos
	
	
	

	10. 
	Paramos studentams užsieniečiams, įstojusiems į magistratūros studijas Lietuvos aukštosiose mokyklose paraiškų vertinimo paslaugos
	
	
	

	11. 
	Valstybinių stipendijų užsieniečiams (tame tarpe ir lietuvių kilmės) dalinėms ir dalinėms lituanistinėms studijoms paraiškų vertinimo paslaugos
	
	
	

	12. 
	Lietuvos mokslo ir studijų institucijų doktorantūros studijų studentų dalinėms studijoms tarptautinį pripažinimą pelniusiuose užsienio valstybių universitetuose paraiškų vertinimo paslaugos
	
	
	

	13. 
	Valstybinių stipendijų programos paraiškų, skirtų užsieniečiams dėstytojams, atvykstantiems dėstyti Lietuvos aukštosiose mokyklose, paramai gauti vertinimo paslaugos
	
	
	

	Viso maksimali vertė
	
	



3.3. Šalys susitaria, kad už suteiktas paslaugas Užsakovas sumoka Teikėjui per 30 (trisdešimt) dienų nuo paslaugų  suteikimo ir priėmimo – perdavimo akto pasirašymo pagrindu išrašytos PVM sąskaitos – faktūros gavimo dienos. Atsiskaitoma už paslaugas tik po visiško paslaugų įgyvendinimo. Atskiri priėmimo – perdavimo aktai nėra išrašomi.
3.4. Sutartyje nurodyta paslaugų kaina dėl bendro kainų lygio kitimo perskaičiuojama nebus. Kaina nurodyta Sutarties 3.2. papunktyje, yra galutinė ir apima visas tiesiogines ir netiesiogines išlaidas, susijusias su paslaugų suteikimu. Visą riziką dėl kainos padidėjimo prisiima Teikėjas.
3.5. [bookmark: _Hlk497144103]Paslaugų kainai įtakos negali turėti darbo užmokesčio ir kitų panašių išlaidų padidėjimas.  
3.6. Vykdant Sutartį, PVM sąskaitos faktūros, sąskaitos faktūros, kreditiniai ir debetiniai dokumentai bei avansinės sąskaitos turi būti teikiami naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis, išskyrus atvejus, kai mobilizacijos, karo ir nepaprastosios padėties atveju yra CVP IS ar informacinės sistemos „E. sąskaita“ pažeidimų, dėl kurių negalimas Užsakovo ir Teikėjo ir keitimasis informacija naudojantis šiomis sistemomis.
3.7. Pasikeitus PVM dydžiui Sutarties paslaugų suteikimo kaina keičiama proporcingai PVM pasikeitimo dydžiui. Kaina perskaičiuojama per 10 darbo dienų po Lietuvos Respublikos PVM įstatymo pakeitimo įsigaliojimo dienos. Perskaičiuota kaina taikoma perskaičiavimo suteiktai paslaugai apmokėti. Pasikeitus kitiems mokesčiams kaina nebus perskaičiuojama. 
3.8. Teikėjas negali perleisti tretiesiems asmenims visų ar dalies savo teisių, susijusių su Sutartimi, įskaitant reikalavimo teisę į Užsakovo mokėtinas sumas, be išankstinio rašytinio Užsakovo sutikimo. Be Užsakovo išankstinio rašytinio sutikimo sudaryti sandoriai dėl teisių ar pareigų pagal šią Sutartį perleidimo laikytini niekiniais ir negaliojančiais nuo jų sudarymo momento.
3.9. Šalys susitaria, kad nepaisant to, kas nurodyta mokėjimo pavedimuose, Užsakovui atlikus mokėjimus pagal Sutartį, įmokos pirmiausiai yra skiriamos padengti ankščiau atsiradusiems įsiskolinimams pagal Sutartį, antrąja eile - delspinigiams apmokėti (jeigu jie buvo priskaičiuoti pagal Sutartį), trečiąja eile - palūkanoms apmokėti (jeigu jos buvo priskaičiuotos pagal Sutartį).

IV. UŽSAKOVO TEISĖS IR PAREIGOS

4.1. Teikėjui suteikti visą reikiamą informaciją Sutartyje numatytoms paslaugoms suteikti.
4.2. Apmokėti Teikėjui už tinkamai ir laiku suteiktas paslaugas šioje Sutartyje numatytomis sąlygomis ir terminais pagal pateiktą (PVM) sąskaitą – faktūrą.
4.3. Užsakovas turi teisę nemokėti už nekokybiškai ir ne laiku suteiktas paslaugas.
4.4. Paskirti darbuotoją, kuris būtų atsakingas už sutarties vykdymo priežiūrą ir ryšio su Teikėju palaikymą.
4.5.  Paprašyti patikslinti paslaugų rezultatą (vertinimą) per ne trumpesnį kaip 1 darbo dienos terminą.  

V. TEIKĖJO ĮSIPAREIGOJIMAI

5.1. Suteikti Sutartyje numatytas paslaugas Priede Nr. 1 išvardintomis sąlygomis ir terminais.
5.2. Tiekėjas patvirtina, kad visas paslaugas teikia ne mažesnės kvalifikacijos ekspertas, nei nurodytas Tiekėjo pasiūlymo.
5.3. Vadovautis Nešališkumo ir konfidencialumo deklaracija (Sutarties 1 priedas);
5.4. Teikėjas atsako už šioje Sutartyje numatytų paslaugų suteikimą.
5.5. Perkančiosios nurodymu Paslaugas atlikti bei statistinę informaciją teikti naudojantis Užsakovo nurodytu įrankiu (jei Užsakovas tokį nurodo).
5.6. Teikėjas įsipareigoja Paslaugas suteikti ne vėliau kaip Techninėje specifikacijoje nurodytą terminą. Teikėjas teikdamas vertinimus turi įsivertinti, jog Perkančioji organizacija turi teisę pastebėjusi trūkumus pareikalauti ištaisyti trūkumus, todėl teikdamas vertinimus, turi įsivertinti riziką, kad vertinimas gali būti grąžinamas tikslinimui.
5.7. Paslaugas suteikti nepažeidžiant Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų.
5.8. Turėti visus leidimus, reikalingus vykdyti Sutartyje numatytą veiklą. Jeigu Teikėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Teikėjas įsipareigoja Užsakovui, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
5.9. Jeigu Teikėjas yra vadovaujantis vertintojas (angl. „leading expert“) arba kitaip – konsoliduotojas, kai atitinkamą(-as) paraišką(-as) vertina daugiau nei vienas vertintojas, tokiu atveju Teikėjas turi konsoliduoti vertinimus kartu su kitu tos pačios(-ių) paraiškos(-ų) vertintoju ir pateikti konsoliduotą vertinimą (šis papunktis taikoma tik tiems vertinimams, kuriems taikomas konsolidavimas). 
5.10. Savo sąskaita atlyginti Užsakovui ir tretiesiems asmenims visus nuostolius, kurie atsirado dėl netinkamo Sutarties vykdymo ar jos nevykdymo.	
5.11. Sutarčiai vykdyti pasitelkiami šie subteikėjai: nėra. Subteikėjų keitimas vietomis (taikoma, jeigu yra pasitelkiami subteikėjai) tarp Sutartyje numatytų subteikėjų ar didesnės (mažesnės) paslaugų dalies, negu buvo suderinta, perdavimas kitam Sutartyje numatytam subteikėjui galimas tik tų paslaugų suteikimui, kurių suteikimas per subteikėjus buvo numatytas Teikėjo pasiūlyme ir tik gavus Užsakovo sutikimą. Sutarties galiojimo metu ketinant pasitelkti papildomus subteikėjus, pastarieji turi būti ne mažesnės kvalifikacijos nei buvo reikalaujama pirkimo dokumentuose.
5.12. Sutarties galiojimo metu subteikėjų keitimas ir (ar) papildomų subteikėjų pasitelkimas arba Sutartyje numatytų subteikėjų atsisakymas galimas, tik gavus Užsakovo sutikimą ir esant vienai iš šių priežasčių (taikoma, jeigu yra pasitelkiami subteikėjai): 
5.12.1. Sutartyje numatytas subteikėjas yra likviduojamas, bankrutavęs arba jam yra iškelta bankroto byla;
5.12.2. Subteikėjas Teikėjui atsisako teikti jam Sutartyje numatytą paslaugų dalį;
5.12.3. siekiant tinkamai ir laiku įvykdyti Sutartį dėl pagrįstų aplinkybių būtina padidinti paslaugų teikimo spartą.
5.13. Jeigu paaiškėja, kad Paslaugos galėjo būti suteiktos netinkamai atsižvelgiant į Užsakovui pateiktą paraiškų\ataskaitų teikėjų apeliaciją, Tiekėjas turi prievolę per Užsakovo nurodytą laiką motyvuotai atsakyti Užsakovui į su Paslaugos kokybe susijusius klausimus (dalyvauti atsakant į apeliaciją). Tiekėjui atsisakius arba nepateikus pakankamai motyvuotų atsakymų (apeliacijai esant pagrįstai), Tiekėjo gali būti prašoma per Užsakovo nurodytą laiką atlyginti tiesioginius ir netiesioginius nuostolius.
5.14. Dalyvauti Užsakovo organizuojamuose mokymuose (jei numatyta Techninėje specifikacijoje).
5.15. Užsakovui pateikus pastabas dėl paslaugų kokybės, pataisyti paslaugas per Užsakovo nurodytą terminą arba argumentuotai pagrįsti paslaugų kokybės tinkamumą.


VI. SUTARTIES UŽTIKRINIMAS IR ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

6.1. Užsakovas nereikalauja Pirkimo Sutarties įvykdymo užtikrinimo.
6.2. Neapmokėjęs laiku už suteiktas paslaugas Teikėjui pareikalavus Užsakovas moka delspinigius 0,02 % nuo laiku nesumokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną. 
6.3. Teikėjas pavėlavęs suteikti sutarties 3.2. papunkčio lentelėje nurodytas paslaugas  Sutarties priede Nr. 1 numatytu laiku, įsipareigoja sumokėti Užsakovui 0,02% dydžio delspinigius už kiekvieną vėluojamų suteikti paslaugą dieną nuo bendros sutarties  vertės ir atlyginti Užsakovui dėl to patirtus nuostolius.
6.4. Jei Teikėjas Sutarties galiojimo metu suteikia  nekokybiškas Sutartyje numatytas paslaugas, tai Užsakovas, raštu (elektroninėje sistemoje, elektroniniu paštu arba oficialiu raštu) nurodo trūkumus Tiekėjui. Nurodoma, per kiek laiko turi būti suteiktos kokybiškos Sutartyje numatytos paslaugos, taip pat Teikėjas privalo atlyginti Užsakovo patirtus nuostolius, kurie atsidaro dėl suteiktų nekokybiškų paslaugų.
6.5. Užsakovas turi teisę nutraukti Sutartį vienašališkai ne teismo tvarka ir reikalauti žalos atlyginimo, jeigu Teikėjas nustatytais terminais nesuteikia arba tinkamai nesuteikia paslaugų, taip pat neištaisė pastabų per nurodytą terminą. 

VII. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS

7.1. Šalis gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiama nuo atsakomybės dėl ypatingų ir neišvengiamų aplinkybių – nenugalimos jėgos (force majeure), nustatytos ir jas patyrusios Šalies įrodytos pagal Lietuvos Respublikos civilinį kodeksą, jeigu Šalis nedelsiant pranešė kitai Šaliai apie kliūtį bei jos poveikį įsipareigojimų vykdymui.
7.2. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikomos šalies veiklai turėjusios įtakos aplinkybės, į kurių galimybę Šalys, sudarydamos Sutartį, atsižvelgė, t. y. Lietuvoje, jos ūkyje pasitaikančios aplinkybės, sąlygos, valstybės ar savivaldos institucijų sprendimai, sukėlę bet kurios iš Šalių reorganizavimą, privatizavimą, likvidavimą, veiklos pobūdžio pakeitimą, stabdymą (trukdymą), kitos aplinkybės, kurios turėtų būti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje Sutarties sudarymo metu yra tikėtinos. Nenugalima jėga (force majeure) tai pat nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti prekių, Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles.

VIII. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

8.1. Sutartis įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo dienos ir galioja iki visiško sutartinių santykių įvykdymo dienos.
8.2. Pirkimo dokumentai ir Teikėjo pasiūlymas yra neatskiriamos šios Sutarties dalys.
8.3. Kiekvieną ginčą, nesutarimą ar reikalavimą, kylantį iš šios Sutarties ar susijusį su šia Sutartimi, jos sudarymu, galiojimu, vykdymu, pažeidimu, nutraukimu, Šalys spręs derybomis. Ginčo, nesutarimo ar reikalavimo nepavykus išspręsti derybomis, ginčas bus sprendžiamas teisme pagal Užsakovo buveinės vietą. 
8.4. Pirkimo sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama neatliekant naujos pirkimo procedūros vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsniu.
8.5. Sutartis sudaroma pasirašant kvalifikuotu elektroniniu parašu.
8.6. Bet kokie pranešimai, informacija, dokumentacija ar korespondencija dėl Sutarties nevykdymo ar jos vykdymo turi būti įforminta raštu lietuvių kalba ir išsiųsta registruotu paštu per kurjerį, faksu ar elektroniniu paštu. Jeigu informacija perduodama elektroniniu paštu, ji laikoma tinkamai perduota tik tuo atveju, jeigu Šalis, kuriai skirta tokia informacija, elektroniniu paštu patvirtina jos gavimo faktą.
8.7. Pasikeitus Šalies buveinės adresui, banko sąskaitos numeriui ar kitiems rekvizitams, Šalis privalo apie tai pranešti kitai Šaliai. Neįvykdžius šių reikalavimų Šalis neturi teisės reikšti pretenzijų ar atsikirtimų, kad kitos Šalies veiksmai, atlikti, vadovaujantis paskutine turima informacija, neatitinka Sutarties sąlygų, arba kad ji negavo pranešimų, siųstų pagal paskutinius turimus rekvizitus.
8.8. Sutarčiai ir iš jos kylantiems Šalių santykiams bei jų aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos teisė.
8.9. Sutarties Šalims yra žinoma, kad ši Sutartis yra vieša, išskyrus joje esančią konfidencialią informaciją. Konfidencialia informacija laikoma tik tokia informacija, kurios atskleidimas prieštarautų teisės aktams.
8.10. Sutartis gali būti nutraukta abiejų Šalių rašytiniu susitarimu.
8.11. Užsakovas gali nutraukti Sutartį ir kitais Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatytais atvejais.
8.12. Šalys įsipareigoja sutarties pagrindu valdomus asmens duomenis naudoti tik sutarties administravimo klausimais, vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas).
8.13. Užsakovo paskirtas atsakingas asmuo už sutarties vykdymą vardas pavardė, tel. ____, el. paštas  __________.

IX. SUTARTIES PRIEDAI

Sutarties priedai:
Priedas Nr. 1 – Techninė specifikacija;
Priedas Nr. 2 – Nešališkumo ir konfidencialumo deklaracija.

X. ŠALIŲ REKVIZITAI IR JURIDINIAI ADRESAI


	UŽSAKOVAS

Švietimo mainų paramos fondas
Kodas 300629875
Rožių al. 2, 03106 Vilnius
Tel. (+370 5) 261 0592
Faksas (+370 5) 249 7137
El. paštas info@smpf.lt
A. s. LT06 7044 0600 0119 5515
A. s. LT42 7044 0600 0121 1648
A. s. LT16 7044 0600 0795 3228
A. s. LT29 7044 0600 0119 5586
SEB bankas, kodas 70440

Švietimo mainų paramos fondo direktorė
Daiva Šutinytė
	TEIKĖJAS

Juridinio asmens pavadinimas
Kodas 00000000
Gatvės pavadinimas, LT-00000 miestas
Tel. (0 0)  000 0000
Faksas (0 0)  212 2399
El. paštas 
A. s. LT00 0000 0000 0000 0000
Banko pavadinimas, kodas 00000




Juridinio asmens direktorius
Vardas Pavardė


Sutarties priedas Nr. 2

(Įrašomas Teikėjo pavadinimas arba vardas pavadė, jei fizinis asmuo) vardu,

[Pasirašoma elektroniniu kvalifikuotu parašu]

Atstovo vardas pavardė
2 PRIEDAS
NEŠALIŠKUMO IR KONFIDENCIALUMO DEKLARACIJA
PRIPAŽĮSTU, kad: 
1. neturiu turtinių ar neturtinių interesų, susijusių su vertinamu(-ais) projektais ir nesu tiesiogiai susijęs(-usi) santuokos, artimos giminystės, svainystės ryšiais ir netiesiogiai susijęs(-usi) darbo, ekonominiais, politiniais, sutartiniais ir kitais dalykiniais ar asmeninio pobūdžio santykiais, įskaitant emocinio, nacionalinio identiteto ar kitais ryšiais su vertinamo(-ų) projekto(-ų) dalyviais bei nėra faktų ar aplinkybių, kurie leistų abejoti mano nešališkumu ir atliekamo(-ų) projekto(-ų) paraiškos(-ų) ir/arba ataskaitos(-ų) vertinimo paslaugos(-ų) skaidrumu;
2. Pateiktame konkurso pasiūlyme pateikti tikslūs ir teisingi duomenys apie mane.
Aš PASIŽADU, kad: 
1. [bookmark: _Hlk66884915]Pateikiamą projekto(-ų) paraišką(-as) ir/arba ataskaitą(-as) vertinsiu objektyviai, savarankiškai,
vadovaudamasis(-i) vertinimo paslaugų sutartyje nustatytais reikalavimais bei lygiateisiškumo ir nešališkumo principais;
2. išlaikysiu paslaptyje visą man suteiktą informaciją vertinant projekto(-ų) paraišką(-as)
ir/arba ataskaitą(-as) Užsakovo nurodytu įrankiu (kai taikoma), naudosiu šiuos konfidencialius duomenis tik projekto(-ų) paraiškos(-ų) vertinimui atlikti ir neatskleisiu jų tretiesiems asmenims vertinimo eigoje ir jam pasibaigus, išskyrus Lietuvos Respublikos teisės aktų numatytais atvejais; 
Man IŠAIŠKINTA, kad:
1. asmenys, susiję su manimi santuokos, artimos giminystės ar svainystės ryšiais, yra: sutuoktinis, seneliai, tėvai (įtėviai), vaikai (įvaikiai), jų sutuoktiniai, vaikaičiai, broliai, seserys ir jų vaikai, taip pat sutuoktinio tėvai, broliai, seserys ir jų vaikai;
2. konfidencialią informaciją sudaro visa informacija Švietimo mainų paramos fondo nurodytame elektroniniame įrankyje nurodyta informacija (jei naudojamasi įrankiu) ir Švietimo mainų paramos fondo pateikti papildomi dokumentai ir duomenys, reikalingi tinkamam projekto(-ų)  paraiškos(-ų) vertinimui atlikti;  
3. konfidencialia nelaikoma informacija, kuri jos paskelbimo metu man buvo žinoma ar tapo viešai prieinama visuomenei, taip pat informacija, kuri vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktais yra viešosios paskirties;
4. konfidencialios informacijos atskleidimas ir (arba) nešališkumo principų nesilaikymas yra šiurkštus mano prisiimtų sutartinių įsipareigojimų pažeidimas, už kurį atsiranda vertinimo paslaugų sutartyje nustatytos pasekmės.
5. Privalau informuoti Švietimo mainų paramos fondą, jei po šio dokumento pasirašymo, atsiranda aplinkybių, kurios prieštarauja šiai deklaracijai.
Aš PATVIRTINU, kad nešališkumo ir konfidencialumo pasižadėjimo nuostatos man yra aiškiai suprantamos ir žinomos.
Aš SUTINKU, kad pažeidęs nešališkumo ir konfidencialumo nuostatas privalau atlyginti Švietimo mainų paramos fondo nuostolius ir žalą, kaip nustatyta Sutartyje.
